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You CanDo® it 
Leg- en onderhoudsinstructie CanDo® Click de Luxe visgraat
A.  Vóórdat je CanDo® Click de Luxe 

visgraat gaat leggen

• De garantie is alleen van toepassing als 
de vloer wordt geplaatst volgens deze 
instructies.

• Meng steeds ten minste twee of drie 
pakken om herhalingen te voorkomen. 
Je gebruikt bij voorkeur enkel materiaal 
van dezelfde batch in één ruimte. Dit om 
eventuele kleur- of glansverschillen te 
voorkomen.

• Bereken de oppervlakte van de ruimte 
voor installatie en voorzie 10% extra voor 
snijafval.

• CanDo® Click de Luxe visgraat is niet 
geschikt voor buiteninstallatie of voor 
onverwarmde plaatsen.

• Deze vloer mag alleen zwevend gelegd 
worden, dus niet verlijmd.

• Installeer de vloer niet in ruimtes met een 
te grote thermische belasting van de vloer 
(bijvoorbeeld veranda, kampeerwagen, 
serre). 

• Bescherm de CanDo® Click de Luxe vloeren 
tegen direct en extreem zonlicht met 
behulp van raambekleding of UV-werende 
raamfolie.

• Laat de visgraat vloer gedurende 
minstens 48 uur in de verpakking en 
vlak opgestapeld rusten in de ruimte 
waar de vloer geplaatst wordt. Houd 
een temperatuur van 18°C aan tijdens de 
plaatsing van de vloer. Vermijd een te 
grote opwarming of afkoeling.

• CanDo® Click de Luxe kan gelegd worden 
op minerale ondergronden (zoals 
dekvloeren of beton), spaanplaat en 
houten vloerplanken. De ondergrond moet 
droog, vlak, schoon en stabiel zijn. De 
ondergrond mag niet veren, anders laat 
de clickverbinding op termijn los. Vaste 
vloerbedekking moet verwijderd worden.

• Kelders en kruipruimtes moeten droog 
zijn. Gebruik een 0,15 mm vochtscherm en 
bedek de grond voor 100%.

• Ook al is deze PVC vloer waterbestendig, 
het dient niet als vochtscherm. De 
ondervloer moet droog zijn (max. 2,5% 
vochtgehalte; anhydriet: 0,7% – CM 
methode). Dit product is niet geschikt 
voor installatie in ruimtes met risico 
op overstromen zoals sauna’s en 
buitenruimtes of de vloer van een douche.

• CanDo® Click de Luxe is bedoeld voor 
gebruik binnenshuis.

• De basisvloer moet stevig, solide en vlak 
zijn met een marge van 3 mm binnen een 
straal van 1,8 meter of 5 mm binnen een 
straal van 3 meter. De ondergrond mag 
geen grotere helling hebben dan 25 mm 
per 1,8 meter in enige richting. 

• Vul voegen van keramische tegels, terrazzo, 
natuurstenen tegels en vergelijkbare vloeren 
met egalisatiecement.

• Installeer niet op de volgende 
ondervloeren: Parket op beton, hardhout 
op beton, vinylvloer met verende 
schuimlaag, geconstrueerd hardhout 
op beton, tapijt/ondertapijt, zwevende 
vloeren, ondervloeren met dwarsliggers.

• Controleer alle planken bij daglicht op 
mogelijke gebreken of afwijkingen in kleur 
of glans.

• Gebruik geen beschadigde of afwijkende 
vloerplanken. Als je deze toch gebruikt 
in de vloer, is hierop geen garantie van 
toepassing. Controleer of de tand en groef 
van het klikprofiel vrij zijn van vuil en niet 
beschadigd zijn.

• Meng ten minste twee pakken om 
herhalingen in het patroon te voorkomen. 
Gebruik bij voorkeur enkel materiaal 
van dezelfde batch in één ruimte. Het 
batchnummer staat op de kopse kant van 
de verpakking.

• Aangezien CanDo® Click de Luxe al is 
voorzien van een ondervloer, is het niet 
toegestaan om nog een extra ondervloer 
onder de vloer te plaatsen.

• Controleer of de relatieve luchtvochtigheid 
de 85% niet overschrijdt alvorens de vloer 
te plaatsen.

• Voeg de aansluiting tussen plint en vloer niet 
dicht. Gebruik een profiel of elastische kit.

• CanDo® Click de Luxe kan toegepast 
worden op warmwatervloerverwarming. 
De maximale werktemperatuur op het 
oppervlak van de ondergrond is 30°C. 
Installatie boven elektrische systemen is 
niet toegestaan.

• Klachten over kleurverschillen tussen de 
showborden in de winkel en de geleverde 
vloer moeten gesignaleerd worden vóór 
installatie. Door het installeren ga je 
akkoord met het decor van de planken.

B. Het juiste gereedschap

• Afstandhouders
• Rubberen hamer
• Lat
• Potlood
• Rolmaat
• Breekmes

C. Voorbereiding

• De ondergrond moet schoon, droog en 
vlak zijn. Mogelijke oneffenheden in de 
ondervloer mogen niet meer dan 3 mm 
bedragen, gemeten onder een stalen 
rei van 2 meter lengte. Als je niet zeker 
bent van de kwaliteit van de ondervloer, 
raadpleeg dan jouw bouwmarkt die een 
egalisatieproduct kan aanbevelen.

D. Het leggen

CanDo® Click de Luxe visgraat is zowel aan 
de lange als de korte zijde voorzien van een 
clicksysteem. Zo leg je je CanDo® Click de 
Luxe vloer snel en makkelijk en krijg je een 
mooi strak vloeroppervlak zonder kieren of 
naden.

Als je CanDo® Click de Luxe op een 
bestaande vloer legt, zaag dan eerst de 
onderkant van de deurlijsten af, zodat de 
vloer ertussen past. 

ENKEL VISGRAAT PATROON

Zie afbeelding 1.
Meet langs beide uiteinden van de kamer 
om het midden te vinden en markeer deze.

Zie afbeelding 2.
Meet 4,1 cm vanaf de linker- en rechterkant 
van de middenmarkering. Teken met 
krijtlijnen de werklijnen over de hele lengte 
van de kamer.

Zie afbeelding 3.
Scheid de “A”- en “B”-planken uit de doos. 
Installeer indien mogelijk planken uit 3 of 4 
dozen zodat je een mix van patroon en tint 
krijgt voor het beste resultaat. “A”-planken 
hebben een grijze ondervloer en “B”-planken 
hebben een zwarte ondervloer. Je ziet dat de 
groefranden zich aan de tegenovergestelde 
lange zijden van de planken bevinden.

Zie afbeelding 4.
Plaats de lange zijde van plank “B” boven 
de korte zijde van plank “A”. Lijn de rand 
uit met behulp van de messing van een 
reserveplank. Klop op de bovenkant van 
plank “B” met een zachte vlakhamer
om de planken volledig aan elkaar te 
koppelen. Deze stap essentieel voor een 
goede installatie.

Zie afbeelding 5.
Je hebt nu je „begin V“ gecreëerd. Schuif 
de „begin V“ tegen de muur. De werklijnen 
moeten de plank ontmoeten zoals te zien op 
afbeelding 5. Plank “A” moet het dichtst bij 
de muur worden geplaatst. Houd een afstand 
van 10 mm vrij vanaf de muur met behulp 
van een afstandhouder. Plank “B” heeft meer 
ruimte, dit is normaal. De juiste uitlijning van 
de „begin V“ is essentieel voor de installatie.

Let op! Indien je merkt dat beide tegels niet 
op dezelfde hoogte zijn of niet goed in elkaar 
klikken, demonteer de plank en controleer of 
er iets in de klik in de weg zit.

Zie afbeelding 6.
Ga nu verder met het installeren van kolom 
„A1“ en „B1“ zoals te zien is op afbeelding 
6. Klop niet op de laatste 51 mm van de 
naad (rechts vetgedrukt). Deze ruimte 
wordt aangeklopt en gekoppeld wanneer 
de planken van de volgende kolom worden 
toegevoegd.

Zorg ervoor dat de „begin V“ altijd juist blijft 
uitgelijnd (zoals beschreven bij afbeelding 5) 
tijdens het vormen van kolom „A1“ en „B1“.

DE PLANKEN LINKS EN RECHTS VAN 
DE MIDDENKOLOMMEN KOPPELEN

Zie afbeelding 7. 
Je begint met de laatste volle plank bij de 
eindmuur en je blijft opvolgende kolommen 
installeren (kolom „A2“ en „B2“). Til de niet 
aangeklopte rand op en schuif de nieuwe 
plank eronder, zoals te zien op afbeelding 7. 

Plaats de messing en groef van de eerste 
plank in kolom „A2“ op zijn plek met de 
laatste plank in kolom „B1“. Klop op de 
naden om de planken volledig te koppelen.

Zie afbeelding 8.
Blijf kolommen vormen tot je de overkant 
van de ruimte hebt bereikt. Let op! klop 
de laatste 51 mm van de naad niet omlaag. 
Deze worden aangeklopt en gekoppeld 
wanneer de planken van de volgende kolom 
worden toegevoegd.

Controleer je werklijnen tijdens het 
installeren van de volgende planken om 
het patroon recht te houden. Pas aan indien 
nodig.

TIP: Als je om enige reden een plank moet 
verwijderen, duw dan langzaam op de plank 
met de groefzijde terwijl u de plank met de 
messing optilt. Zorg ervoor dat je de messing 
of groef niet beschadigt. Klop indien nodig 
licht op de plank met de groefzijde.

Zie afbeelding 9.
Meet, markeer en zaag planken die tegen 
de muur komen te liggen. Hou langs de 
muur een ruimte van 10 mm vrij met behulp 
van afstandhouders. Je kunt een zwaaihoek 
(hoekmeter) gebruiken om de correcte hoek 
te bepalen. Meet altijd tweemaal voordat je 
gaat zagen. Dit is de laatste kolom van uw 
installatie. Nu kunnen dus alle naden worden 
aangeklopt om ze volledig te koppelen.

TIP: Wanneer je planken zaagt met een 
stanleymes, gebruik dan de rand van een 
tafel of blad ter ondersteuning om de 
stukken af te breken.

Gooi planken die in een hoek zijn gezaagd 
niet weg. Bewaar alle resten totdat het 
installatieproces is voltooid. Als de lay-out 
het toestaat, kunnen ze op andere plekken 
van de installatie worden gebruikt. Stapel 
in overeenstemming met „A“- en „B“-
planken. Wanneer je de vloer afwerkt met 
kleine driehoekige vormen (zie plank X), 
gebruik dan een druppeltje “secondelijm” 
(cyanoacrylaatlijm) in de groef voordat je de 
plank erin klopt. Verwijder overtollige lijm zo 
snel mogelijk met terpentine.

PLAATSING ROND ONREGELMATIG 
GEVORMDE VOORWERPEN

Zie afbeelding 10. 
Maak een sjabloon om rond buizen of andere 
onregelmatig gevormde voorwerpen uit 
te snijden. Zet het patroon op de plank uit 
en markeer met een potlood. Zaag langs 
de lijnen met behulp van een stanleymes 
of decoupeerzaag en leg de plank. Je kunt 
ook een gatenzaag gebruiken wanneer 
je planken zaagt die rond buizen moeten 
passen.

Let op! Hou minimaal 10 mm 
expansieruimte aan rond alle vaste 
voorwerpen, kasten en metalen deurstijlen.

AFWERKING

Verwijder de afstandhouders. Dek de 
expansieruimtes af met bijvoorbeeld plinten 
en zorg er hierbij voor dat je de vloer niet 
vastzet of vastklemt. De nagels moeten in de 
muur, niet in de vloer worden geslagen. 

Vul alle expansienaden rond mogelijk 
natte delen (zoals koelkasten, badkuipen 
en dergelijke) op met een 100 % 
waterbestendige siliconenafdichting van 
hoge kwaliteit.

Let op! Gebruik dilatatiestrips bij het 
installeren van CanDo Click de Luxe visgraat 
in een ruimte dat groter is dan 33 m in enige 
richting, zodat de vloer wordt opgedeeld in 
secties die niet groter zijn dan 33 m x 33 m 
per sectie.

E. Schoonmaken en onderhoud

• Gebruik een goede deurmat (niet van 
rubber).

• Gebruik vilt onder de poten van meubelen 
en stoelen.

• Voorzie verrijdbare bureaustoelen van niet-
rubberen zwenkwieltjes.

• Sleep geen meubilair over de vloer.
• Gebruik geen azijn, polijstmiddelen, 

wassen, oliezepen, schurende 
reinigingsmiddelen, sterke 
reinigingsmiddelen en oplosmiddelen.

• Gebruik geen stoomreinigers.
• Zorg ervoor dat de vloer niet langdurig 

wordt blootgesteld aan direct zonlicht. 
Gebruik gordijnen of zonwering wanneer 
de zon het felst schijnt om de gevolgen 
van direct zonlicht te beperken. De meeste 
soorten vloeren verkleuren onder invloed 
van direct zonlicht. Om kleurafwijkingen 
te voorkomen, moet je de aanwezige 
vloerbedekkingen regelmatig verplaatsen. 
Hoge temperaturen zijn bovendien niet 
goed voor elastische vloeren.

• De vloer niet laten overstromen met water 
of aan stilstaande vloeistoffen, inclusief 
urine, blootstellen.

• Dagelijks vegen, stofwissen of stofzuigen. 
Gebruik geen stofzuigers met een scherpe 
kunststof zuigmond.

• Licht vochtig afnemen met een mop 
met een PH-neutraal reinigingsmiddel. 
Verwijder hardnekkig vuil door voorzichtig 
te boenen met een zachte microfiber-
mop of -spons en een pH-neutraal 
reinigingsmiddel. 

• Verwijder strepen met een pH-neutraal 
reinigingsmiddel en een zachte spons.

• Bij zwaar verontreinigde vloeren kan af en 
toe een diepe reiniging nodig zijn met een 
pH-neutraal reinigingsmiddel, sproeifles 
en een poetsmachine met lage snelheid 
die niet sneller gaat dan 300 toeren per 
minuut. Breng een rode of witte boenpad 
aan op de poetsmachine, sproei het 
reinigingsmiddel op een gedeelte van de 
vloer en schrob. Verwijder de vuile resten 
met een vochtige mop met schoon water. 
Attentie: Laat de vloer niet overstromen.

• Stilstaand water, urine en andere 
vloeistoffen altijd meteen verwijderen 
en reinigen met een neutraal 
pHreinigingsmiddel.

Heb je vragen en/of wil je meer 
informatie? Ga dan naar www.cando.eu
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You CanDo® it 
Instructions pour la pose et l’entretien CanDo® Click de luxe bâtons rompus
A.  Préalable à la pose de votre CanDo®

Click de Luxe bâtons rompus 

• Préalable à la pose de votre CanDo® Click 
de Luxe bâtons rompus.

• Panachez le contenu de deux ou trois 
paquets afin d’éviter la répétition de 
motifs.

• Assurez-vous de toujours utilisez le produit 
d’un même lot dans une pièce, afin d’éviter 
des différences de teintes ou de brillances.

• Calculez la surface de la pièce et prévoyez 
10% de plus pour couvrir les chutes 

• CanDo® Click de Luxe bâtons rompus n’est 
pas prévu pour une pose en extérieure ou 
en espace non chauffé.

• Ce recouvrement de sol peut se poser 
uniquement en flottant, donc non collé 

• Ne posez pas ce revêtement de sol 
dans des endroits avec des différences 
thermiques importantes (par exemple 
véranda, motor-home, serre).

• Protégez le revêtement de sol CanDo® Click 
de Luxe de la lumière directe et extrême 
du soleil à l’aide d’habillages de fenêtres 
ou d’un film solaire anti U.V pour fenêtre.

• Entreposez le revêtement de sol bâtons 
rompus à plat, dans son emballage et 
laisser le s’acclimater pendant 48 heures 
dans la pièce où il sera posé. Conservez 
une température de 18°C durant la pose du 
revêtement de sol. Évitez de chauffer ou de 
refroidir excessivement.

• CanDo® Click de Luxe peut être installé sur 
des surfaces minérales (comme des chapes 
ou du béton), des panneaux de particules 
et des planchers en bois. Le support doit 
être sec, plat, propre et stable. La surface 
ne doit pas présenter d’aspérités, cela 
entrainera la déconnexion du système 
clic à long terme. Le revêtement de sol 
adhérent doit être retiré.

• Les caves et les vides sanitaires doivent 
être secs Utilisez un film pare vapeur de 
0,15 mm sur 100% de la surface.

• Même si ce revêtement sol en PVC est 
résistant à l’eau, il n’a pas de fonction pare 
vapeur. Le sol doit être sec (max. 2,5% 
d’humidité ; anhydrite: 0,7% - méthode 
CM). Ce produit ne convient pas pour 
une installation dans des zones à risque 
d’inondation telles que saunas, espaces 
extérieurs ou sol de douche.

• CanDo® Click de Luxe est destiné à un 
usage intérieur.

• Le support doit être stable, solide et de 
niveau avec une tolérance de 3 mm dans 
un rayon de 1,8 mètre ou de 5 mm dans un 
rayon de 3 mètres. Le support ne doit pas 
présenter une pente supérieure à 25 mm 
par 1,8 mètre dans aucune direction.

• Remplissez les joints de carrelage, de 
terrazzo, de dalles en pierre naturelle 
et de sols similaires avec du ciment 
d’égalisation.

• Ne pas installer sur les supports suivants: 
Parquet sur béton, bois massif sur béton, 
revêtement de sol vinyle avec couche de 
mousse, bois multicouche sur béton, tapis 
/ sous-couche, planchers flottants, sous-
planchers en lambourdes.

• Contrôlez chaque lame à la lumière du jour, 
assurez-vous qu’il n’y a pas de défauts, de 
différences de coloris ou de brillances.

•  Ne posez pas de lames de recouvrement 
de sol endommagées ou défectueuses. La 
garantie ne s’applique pas sur une lame 
défectueuse déjà posée. Vérifiez que la 
languette et la rainure du profil clic sont 
exemptes de saleté et non endommagées.

• Panachez le contenu de minimum deux 
paquets afin d’éviter la répétition de 
motifs. Assurez-vous de toujours utilisez 
le produit d’un même lot dans une pièce. 
Le numéro de lot est indiqué sur la tête de 
l’emballage. 

• CanDo® Click de Luxe est pourvu d’une 
sous-couche, il n’est donc pas justifié de 
placer une sous-couche supplémentaire 
sous le revêtement de sol.

• Vérifiez que l’humidité relative ne dépasse 
pas 85% avant d’installer le revêtement 
de sol.

• Laissez un espace entre la plinthe et le 
revêtement de sol. Utilisez un profilé ou un 
mastic élastique.

• Le revêtement de sol CanDo® Click de 
Luxe est adapté au chauffage par le sol. 
La température maximale de surface du 
sol ne peut excéder 30°C. L’installation sur 
chauffage électrique n’est pas autorisée. 

• Toutes différences de coloris entre les 
échantillons vu en magasin et la marchandise 
livrée doivent être signalées avant la pose. 
En effectuant la pose, vous marquez votre 
accord sur le décor des lames. 

B.  Les bons outils

• Cales de dilatation
• Marteau en caoutchouc 
• Latte
• Crayon
• Mètre ruban rétractable 
• Cutter

C.  Préparation 

• La surface doit être propre, sèche et 
plane. Les éventuelles inégalités du sol ne 
doivent pas dépasser 3 mm, mesuré sous 
une latte métallique de 2 m de longueur. 
Si vous n’êtes pas sûr de la qualité du sol, 
consultez votre magasin spécialiste en 
matériaux qui pourra vous recommander 
un produit de nivellement.

D.  La pose 

CanDo® Click de Luxe bâtons rompus est 
pourvu d’un système clic aussi bien sur les 
têtes que sur les longs côtés. Cela permet 
une installation rapide et facile de votre 
revêtement de sol CanDo® Click de Luxe 
et d’obtenir un beau revêtement de sol 
uniforme, sans fissures ni joints.

Si vous posez CanDo® Click de Luxe sur 
un sol existant, commencez par scier le 
bas des chambranles de porte, de sorte à 
pouvoir glisser le revêtement de sol sous le 
chambranle. 

SCHÉMA BÂTONS ROMPUS SIMPLE 

Voir schéma 1. 
Déterminez et marquez le milieu des deux 
extrémités de la pièce

Voir schéma 2. 
Reportez 4,1 cm des côtés gauche et droit 
des marques centrales. Tracez à la craie les 
lignes de travail sur toute la longueur de la 
pièce.

Voir schéma 3.
Triez les lames ‘’A’’ et ‘’B’’. Autant que 
possible, panachez les lames de 3 ou 4 
paquets, pour obtenir un mélange des 
structures et des nuances. Les lames ‘’A’’ 
ont la face du dessous grise, tandis que les 
lames ‘’B’’ ont la face du dessous noire. Vous 
remarquerez également que les rainures 
sont sur les côtés opposés.

Voir schéma 4.
Positionnez-le côté long de la lame ‘’B’’ au-
dessus de la tête de la lame ‘’A’’. Alignez les 
bords en utilisant le chant d’une autre lame. 
Tapotez sur la face de la lame ‘’B’’ avec un 
maillet souple pour connecter complètement 
les lames ensembles. Cette étape est 
essentielle pour une installation correcte.

Voir schéma 5.
Vous venez de créer votre ‘’V’’ de départ. 
Glissez le ‘’V’’ départ contre le mur. Les 
points d’intersections des lignes de travail 
et des lames, doivent être conformes au 
schéma sur la droite. La lame ‘’A’’ est la lame 
la plus proche du mur. Gardez un espace de 
10 mm par rapport au mur à l’aide d’une cale 
de dilatation 

Attention! Si vous remarquez que les 2 
lames ne sont pas à la même hauteur ou 
ne sont pas assemblées correctement, 
démontez et enlevez tout résidus qui 
pourrais empêcher un emboitement parfait

Voir schéma 6.
Continuez la pose des rangées ‘’A1’’et ‘’B1’’ 
comme repris sur le schéma 6. Ne marteler 
pas sur les derniers 51 mm de l’assemblage 
(trait en gras à droite). Cette partie sera 
martelée et s’emboitera lors de la pose de la 
lame de la rangée suivante.
Assurez-vous, que pendant tout le processus 
de pose des rangées ‘’A1’’ et ‘’B1’’, le ‘’V’’ de 
départ reste aligné (comme décrit dans le 
schéma 5).

ASSEMBLEZ LES LAMES GAUCHES ET 
DROITES DES RANGÉES CENTRALES

Voir schéma 7.
Commencez par la dernière lame entière 
près du mur de fin et continuez à installer 
les rangées suivantes (rangées “A2” et “B2”). 
Soulevez le bord non martelé et faites glisser 
la nouvelle lame en dessous, comme décrit 
dans le schéma 7.

Positionnez la languette et la rainure de la 
première lame de la rangée ‘’A2’’ sur son 
emplacement de la dernière lame de la 
rangée ‘’B1’’. Marteler sur les assemblages 
pour clipser complètement les lames.

Voir schéma 8.
Continuez la pose de vos rangées jusqu’à 
atteindre l’autre côté la pièce. Attention!
Ne marteler pas les derniers 51 mm de 
l’assemblage. Cette partie sera martelée et 
s’emboitera lors de la pose de la lame de la 
rangée suivante.

Contrôlez votre ligne de travail lors de la 
pose des prochaines lames afin de respecter 
l’alignement. Rectifiez si nécessaire.

ASTUCE: Si pour une raison quelconque vous 
devez retirer une lame, poussez lentement 
la lame la rainure tout en soulevant la 
planche avec la languette. Veillez à ne pas 
endommager la languette ou la rainure. Si 
nécessaire, tapotez légèrement la lame au 
côté rainuré. 

Voir schéma 9
Mesurez, marquez et coupez les lames qui se 
placent contre le mur. Gardez tout le long du 
mur un espace de 10 mm à l’aide des cales 
de dilatation. Vous pouvez utiliser une fausse 
équerre pour relever l’angle exacte. Mesurez 
toujours deux fois avant de découper. Ceci 
est la dernière rangée de votre installation. 
Maintenant tous les assemblages peuvent être 
martelés afin de réaliser un clipsage complet.

ASTUCE: Si vous utilisez un cutter pour la 
découpe des lames, utilisez un bord de table 
ou de plan de travail pour faciliter la rupture 

Ne jetez pas les chutes des découpes 
d’angles. Conservez toutes les chutes jusqu’à 
ce que toute la pose soit terminée. Si la 
disposition le permet, elles peuvent être 
utilisées ailleurs dans la pièce. Conservez en 
distinguant les lames ‘’A’’ et ‘’B’’
Lors de la finition du sol avec de petites 
formes triangulaires (voir lame X), utilisez 
une goutte de « super colle » (colle 
cyanoacrylate) dans la rainure avant de 
tapoter la planche. Retirez le plus rapidement 
possible l’excès de colle avec de la 
térébenthine

POSE AUTOUR D’OBJET DE FORMES 
IRRÉGULIÈRES

Voir schéma 10.
Créez un gabarit pour les découpes autour 
des tuyaux ou d’autres objets de forme 
irrégulière. Placez le gabarit sur la lame et 
marquez avec un crayon. Coupez le long 
des lignes à l’aide d’un cutter ou d’une scie 
sauteuse et posez la lame. Vous pouvez 
également utiliser une scie cloche pour les 
découpes des lames autour des tuyaux.

Attention! Maintenez un espace De 
dilatation d’au moins 10 mm autour de tous 
les objets fixes, armoires et cadres de porte 
métalliques.

FINITION

Retirez les cales de dilatation. Couvrez 
l’espace de dilatation avec des plinthes, par 
exemple, et assurez-vous de ne pas serrer 
ou coincer le recouvrement de sol. Les clous 
doivent être enfoncés dans le mur, pas dans 
le sol.

Remplissez tous les joints de dilatation 
autour des zones potentiellement humides 
(comme les réfrigérateurs, les baignoires, 
etc.) avec un joint en silicone de haute 
qualité, 100% résistant à l’eau.

Attention! Utilisez des profils de dilatation 
lors de l’installation du revêtement de sol 
CanDo Click de Luxe bâtons rompus dans une 
pièce de plus de 33 m et ce dans n’importe 
quelle direction, de sorte que le sol soit divisé 
en zones ne dépassant pas 33 m x 33 m.

E. Nettoyage et entretien

• Utilisez un bon paillasson (pas en 
caoutchouc).

• Utilisez des patins feutres sous les pieds 
des meubles et des chaises.

• Assurez-vous que les chaises de bureau 
n’ont pas de roulettes en caoutchouc.

• Ne faites pas glisser les meubles sur le sol.
• N’utilisez pas de vinaigre, d, encaustiques, 

de cires, de savons à l’huile, de produits de 
nettoyage abrasifs, de nettoyants puissants 
ni de solvants.

• N’utilisez pas de nettoyeurs vapeur.
• Assurez-vous que le sol n’est pas exposé 

à la lumière directe du soleil pendant de 
longues périodes. Utilisez des rideaux ou 
des stores pour minimiser les effets de 
la lumière intense et directe du soleil. La 
plupart des types de sols se décolorent 
sous l’influence de la lumière directe du 
soleil. Pour éviter les écarts de couleur, 
vous devez régulièrement déplacer les 
tapis et autres revêtements de sol. De plus, 
les températures élevées sont néfastes aux 
sols souples. 

• Ne pas inonder le sol d’eau et ne pas laisser 
stagner des liquides y compris de l’urine.

• Balayer, épousseter, ou aspirer 
quotidiennement. N’utilisez pas 
d’aspirateurs avec une buse en plastique 
pointue.

• Utilisez une vadrouille, et un produit 
nettoyant au PH neutre pour enlever les 
taches légères. Enlevez la saleté tenace 
en frottant doucement avec une vadrouille 
ou une éponge en microfibre douce et un 
détergent au pH neutre.

• Éliminez les stries avec un détergent au pH 
neutre et une éponge douce.

• Les sols très sales peuvent nécessiter 
un nettoyage en profondeur. Utilisez un 
détergent au pH neutre, un vaporisateur et 
une polisseuse à basse vitesse ne tournant 
pas à plus de 300 tr / min. Appliquez un 
tampon de polissage rouge ou blanc sur 
le polisseur, vaporisez le produit nettoyant 
sur une zone du sol et frottez. Retirez les 
résidus sales avec une vadrouille humide 
et de l’eau propre. Attention: ne pas 
inonder le sol.

• Toujours éliminer immédiatement l’eau 
stagnante, l’urine et les autres liquides et 
nettoyer avec un produit nettoyant à pH 
neutre.

Avez-vous d’autres questions/ou 
voulez-vous d’autres informations? 
Rendez-vous sur www.cando.eu
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